EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS - NEW FARLEY FRONT REST
3" VARMINT 3M SLICK

Edgewood New Farley front bags. Available in 2-1/4" or 3".

Attributes

Name: NEW FARLEY FRONT REST 3" VARMINT 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045617

Mfr. No.: NEW FARLEY 3 IN

Color: Black/ Tan

Material: Leather,3M Slick

Style: Rest Top,Front Bag

Delivery weight: 0.091kg

Shipping height: 102mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Edgewood Neue Farley
Fronttaschen

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhrer Edgewood Neue Farley Fronttaschen. Diese Schief3auflagen sind fiir eine
sichere und effektive Nutzung beim Schief3en konzipiert. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig
durch, um sicherzustellen, dass Sie Ihr Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur gemaf den Anweisungen in diesem Handbuch.
Uberpriifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schaden oder Abnutzungen.
Halten Sie das Produkt aulRerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren.

Informieren Sie sich tGber lokale Gesetze und Vorschriften bezlglich des Schiel3ens.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unféalle an die zustandigen Behérden.

Uberpriifen Sie regelmaRig die EUSicherheitswarnungen auf der Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Verwenden Sie die Fronttaschen nur fir den vorgesehenen Zweck.

® Stellen Sie sicher, dass die Taschen stabil auf einer ebenen Flache platziert sind, um ein Umkippen zu
vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass keine Gegenstande in der Nahe der Taschen liegen, die beim Schiel3en stéren
koénnten.

®* Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie mude, abgelenkt oder unter dem Einfluss von Drogen oder
Alkohol stehen.

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wie Ohr und Augenschutz, wenn Sie schiel3en.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

® Stellen Sie sicher, dass die Fronttaschen auf einer stabilen und ebenen Flache stehen.
* Uberpriifen Sie, ob die Taschen sicher stehen, bevor Sie mit dem SchieBen beginnen.

2. Nutzung:

® Platzieren Sie lhr Gewehr oder Ihre Waffe sicher auf der Oberseite der Fronttasche.

® Stellen Sie sicher, dass die Waffe in eine sichere Richtung zeigt, wéhrend Sie sich vorbereiten.

® Verwenden Sie die Taschen, um die Waffe in einer stabilen Position zu halten, wahrend Sie zielen und
schiel3en.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf3 den ortlichen Vorschriften fur Abfalle.
® Trennen Sie Materialien, wenn mdéglich, um Recycling zu ermdéglichen.
®* Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmuill, wenn es gefahrliche Materialien enthalt.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie
das Produkt gekauft haben. Sie kdnnen auch die EUSicherheitswarnungen auf der Safety GatePlattform Uberprufen,
um aktuelle Informationen zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich fur die Edgewood Neue Farley Fronttaschen entschieden haben. lhre Sicherheit hat fur
uns oberste Prioritét.



Safety Instruction Guide for EDGEWOOD NEW
FARLEY FRONT BAGS

Introduction

Thank you for choosing the EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully before using
the bags and keep it for future reference.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose as a front bag for shooting support.
Always inspect the bag for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.

Keep the bags out of reach of children and pets to prevent accidental injury.

Use the bags in a safe environment, free from obstacles and hazards that could cause accidents.
Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting equipment.

Specific Safety Precautions for Use

® The bags are designed for use on a stable surface. Ensure that the surface is level and secure before placing
the bags.

* Avoid overloading the bags beyond their intended weight capacity to prevent damage or failure.

® Do not use the bags for any purpose other than shooting support; misuse may lead to accidents or injuries.

® |[f using in outdoor environments, be aware of weather conditions that may affect the stability and safety of
your setup.

® Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when shooting.

Instructions for Installation and Usage

1. Setting Up the Bags:

® Place the front bag on a stable shooting surface, ensuring it is level.
* Adjust the bag position to align with your shooting stance and equipment.

2. Using the Bags:

® Rest your firearm securely on the bag, ensuring it is stable and wellsupported.
® Adjust the height and angle of the bag as needed for optimal shooting comfort.

3. After Use:

® Remove the firearm from the bag carefully.
® Store the bags in a dry, cool place away from direct sunlight to prevent material degradation.

Disposal Instructions

® When the product reaches the end of its life or is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with
local waste disposal regulations.

® Do not dispose of the bags in regular household waste if they are made of materials that can be recycled.
Check for local recycling options.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS, please contact the
manufacturer directly. Ensure you have the product details available for reference.

Thank you for prioritizing safety while using the EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS. Your safety and
satisfaction are our top priorities.



Guide de sécurité pour les Sacs avant Edgewood New
Farley

Introduction

Merci d'avoir choisi les Sacs avant Edgewood New Farley. Ce guide vous fournira des informations essentielles pour
garantir une utilisation sdre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le
produit.

Directives générales de sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins prévues.

Ne laissez jamais le produit sans surveillance lors de son utilisation.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniéere que ce soit.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez le fabricant.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

® Utilisation appropriée : Utilisez le sac avant uniquement pour le tir sur banc, conformément aux instructions
fournies.

® Surface stable : Assurezvous que le sac est placé sur une surface stable et plane pour éviter tout
basculement.

* Equipement de sécurité : Portez toujours des équipements de protection appropriés lorsque vous utilisez le
produit, y compris des lunettes de sécurité.

® Conditions météorologiques : Evitez d'utiliser le produit par temps extréme (trés chaud ou trés froid) pour
préserver sa durabilité.

® Manipulation : Manipulez le sac avec soin pour éviter tout dommage au matériel ou a vousméme.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Déballage :

® Retirez le sac de son emballage avec précaution.
® Vérifiez que tous les composants sont présents et en bon état.

2. Installation :

® Placez le sac sur une surface plane et stable.
® Assurezvous que le sac est correctement positionné avant de I'utiliser.

3. Utilisation :
® Chargez le sac avec le matériel approprié pour le tir.
® Ajustez la position du sac selon vos besoins pour un meilleur confort et une meilleure stabilité.
® Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour éviter d'endommager le sac.

4. Entretien :

® Nettoyez le sac avec un chiffon humide et un savon doux si nécessaire.
® Evitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de mise au rebut

Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageéres.
Recyclez le produit si possible, en suivant les reglements locaux sur le recyclage des matériaux.

® Sile produit est endommagé au point de ne plus étre utilisable, veuillez le déposer dans un centre de
recyclage approprié.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou le
distributeur. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour faciliter toute communication.

Merci de votre attention et de votre précaution lors de I'utilisation des Sacs avant Edgewood New Farley. Votre
sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
Borse Frontali Edgewood New Farley

Introduzione

Grazie per aver scelto le Borse Frontali Edgewood New Farley. Questo prodotto &€ progettato per garantire
prestazioni elevate durante le tue attivita di tiro. E importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura 0 danneggiamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Quando utilizzi la borsa frontale, assicurati che sia posizionata su una superficie stabile e piana.
Non sovraccaricare la borsa con pesi superiori a quelli raccomandati.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
sicurezza e l'integrita.

® Non tentare di riparare o modificare il prodotto senza I'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Rimuovi la borsa dalla confezione e controlla che non ci siano danni visibili.
® Scegli un'area di lavoro sicura e ben illuminata.

2. Posizionamento della Borsa:

® Posiziona la borsa frontale su una superficie piana.
® Assicurati che la borsa sia stabile e non si muova durante I'uso.

3. Utilizzo della Borsa:

® Utilizza la borsa per sostenere |'arma da fuoco in modo sicuro.
® Assicurati che I'arma sia sempre puntata in una direzione sicura e che sia scarica quando non in uso.

4. Manutenzione:

® Pulisci regolarmente la borsa con un panno umido per rimuovere polvere e detriti.
® Controlla frequentemente le cuciture e il materiale per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e del prodotto.

® Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico se contiene materiali pericolosi.
® Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o consultare il sito web del produttore.



Conclusione

La sicurezza € fondamentale quando si utilizzano prodotti come le Borse Frontali Edgewood New Farley. Segui
queste linee guida e precauzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile. Grazie per aver scelto Edgewood
Shooting Bags.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby Przedniej
Edgewood New Farley

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby przedniej Edgewood New Farley. Nasz produkt zostat zaprojektowany z myslg o
bezpieczenstwie i wygodzie uzytkownika. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczenstwa, aby zapewni¢ sobie oraz innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

Regularnie sprawdzaj stan torby przed uzyciem, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.
Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od zrddet ciepta i wilgoci.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj torby i skontaktuj sie z producentem.
Informuj innych uzytkownikdw o zasadach bezpieczenstwa zwigzanych z uzywaniem torby.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu
® Torba jest przeznaczona do uzytku przez osoby doroste. Nie pozwalaj dzieciom na korzystanie z torby bez
nadzoru dorostych.
® Unikaj przeciazania torby, aby nie spowodowac¢ uszkodzen.

® Nie uzywaj torby w warunkach ekstremalnych, takich jak bardzo niskie lub wysokie temperatury.
® Upewnij sig, ze torba jest stabilnie umieszczona przed rozpoczeciem korzystania z niej.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz:

* Nie wymaga specjalnego montazu. Upewnij sie, ze torba jest w dobrym stanie przed uzyciem.
2. Uzytkowanie:

®* Umies¢ torbe na stabilnej powierzchni.

® Uzyj torby do podparcia broni podczas strzelania, aby zwigekszy¢ stabilnosc.
® Po zakonczeniu uzywania torby, przechowuj ja w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
®* W przypadku, gdy torba jest juz nieuzyteczna, utylizuj ja zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi

odpadow.
® Nie wyrzucaj torby do ogdlnych odpadodw, jezeli zawiera materiaty, ktore moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub w celu zgtoszenia niebezpiecznego produktu,
skontaktuj sie z odpowiednimi organami lub odwiedz platforme Safety Gate UE.

Prosimy o zachowanie tej instrukcji w celu przysztego odniesienia. Dziekujemy za wybor torby przedniej Edgewood
New Farley. Bezpiecznego korzystania!



EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS
Kayttoohjeet

Johdanto

Tervetuloa EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS tuotteiden kayttéohjeeseen. Tama opas on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kaytt6a varmistaaksesi turvallisen ja miellyttavan kayttokokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi ainoastaan siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen kayttda mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka liittyvat tuotteen kayttdéon.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta tuotetta vain tasaisella ja vakaalla pinnalla.

Varmista, ettd tuote on kunnolla asetettu ennen ampumista tai muuta kayttoa.
Valta liiallista painetta tai voimakasta kayttoa, joka voi vahingoittaa tuotetta.
Kayta suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Tarkista saannollisesti tuotteen kunto ja varmista, etta kaikki osat toimivat oikein.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:
® Poista tuote pakkauksestaan varovasti.

® Varmista, ettéd kaikki osat ovat mukana ja ehjia.
® Aseta etupussi tasaiselle pinnalle, varmistaen, etta se on vakaassa asennossa.

2. Kaytto:
® Aseta ase tai muu ammus tuotteen péaalle varovasti.

® Varmista, ettd tuote on tukevasti paikoillaan ennen kayttoa.
® Kayta tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.

Havittamisohjeet
® Havita tuote vastuullisesti paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaan.

* Ala heita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden joukkoon, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai jatehuoltokeskuksiin saadaksesi lisatietoja oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisétietoja tai apua tuotteen kaytossa, ota yhteytté valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Muista, etté turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata néita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttavan
kayttdkokemuksen EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS tuotteella.



Sakerhetsinstruktioner for EDGEWOOD NEW FARLEY
FRONT BAGS

Introduktion

Tack for att du valt EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS. Denna produkt ar utformad for att ge stabilitet och
stod under skytteaktiviteter. For att sékerstélla séker anvandning och langvarig prestanda, vanligen las igenom och
folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage innan anvandning.

Hall produkten borta fran barn och husdjur for att forhindra olyckor.

Om du upptécker en defekt eller osékerhet, sluta anvéanda produkten omedelbart och rapportera problemet.

Specifika sdakerhetsatgarder vid anvandning

Anvand endast produkten pé stabila och plana ytor.

Se till att skjutvapen ar sékert och korrekt placerade innan du anvander frontvaskan.

Undvik att dverbelasta produkten; folj alltid de rekommenderade viktgranserna.

Anvand alltid skyddsglaségon och dronproppar nar du skjuter.

Var medveten om omgivningen och sékerstall att det inte finns nagra personer eller djur i narheten av
skjutomradet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

® Placera frontvaskan pa en stabil yta.
® Justera hojden pa vaskan (om tillampligt) for att passa din skjutstallning.
® Kontrollera att vaskan ar ordentligt placerad innan du fortsatter.

2. Anvéndning

Placera ditt skjutvapen pa vaskans topp.

Justera vapnet s att det ligger stabilt och sakert.

Utfor alltid en sékerhetskontroll av vapnet innan skjutning.

Nar du ar klar med skytte, ta bort vapnet fran vaskan och forvara det pa ett sakert stalle.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Produkten bor inte kasseras med hushallsavfall.
® Kontakta din lokala myndighet fér information om korrekt avfallshantering av produkter i plast och lader.
¢ Atervinning av material rekommenderas déar det &r mojligt.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller ytterligare information om sakerhet, vanligen kontakta tillverkaren eller besok deras officiella
webbplats. Se till att alltid ha produktens modellnummer tillgéngligt for snabbare service.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av EDGEWOOD
NEW FARLEY FRONT BAGS. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod na bezpecné pouzivani pytli Edgewood New
Farley

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si zakoupili pfedni pytle Edgewood Farley. Tento dokument obsahuje dllezité informace o
bezpecném pouzivani produktu v souladu s obecnymi bezpecnostnimi pfedpisy EU (GPSR). Prosim, peclivé si
prectéte vSechny pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani vyrobku.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim vyrobku si pfectéte vSechny pokyny.

Ujistéte se, Ze vyrobek pouzivate v souladu s jeho urcenim.

Zkontrolujte vyrobek na poskozeni pfed kazdym pouzitim.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud zaznamenate jakékoli nebezpecné chovani vyrobku, okamzité prestafite pouzivat a kontaktujte
prodejce.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

PFi manipulaci s pytli se ujistéte, Ze jsou umistény na stabilnim povrchu.

Vyvaruijte se pouzivani pytlt v extrémnich povétrnostnich podminkach, které by mohly ovlivnit jejich vykon.
Nepouzivejte pytle k jinym Gcéeldim, nez k jakym jsou uréeny (tj. podpora stfelnych zbrani).

Pfi pouzivani pytll dbejte na to, abyste se vyhnuli pfimému kontaktu s ostrymi pfedméty, které by mohly
material poskodit.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. P¥iprava na pouziti:

® Zkontrolujte, zda je pytel Cisty a bez poSkozeni.
® \/yberte si vhodnou velikost pytle (21/4" nebo 3").

2. Umisténi pytle:

® Umistéte pytel na stabilni a rovny povrch.
* Ujistéte se, Ze pytel je spravné umistén pro optimalni podporu stfelnych zbrani.

3. Pouziti pytle:

® Polozte stfelnou zbran na pytel a ujistéte se, Ze je stabilni.
® P¥i stfelbé se ujistéte, Ze mate dobrou kontrolu nad zbrani a Ze pytel spravné podporuje jeji hmotnost.

4. Udrzba:

® Po kazdém pouziti pytel otfete suchym hadfikem, aby se odstranily necistoty.
® Pokud dojde k poskozeni, pfestarite pytel pouzivat a zvaZte jeho opravu nebo vymeénu.

Pokyny pro likvidaci

* Pytle Edgewood Farley by mély byt likvidovany v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je pytel poSkozen a nelze jej opravit, zvaZte jeho recyklaci, pokud je to mozné.
® Nikdy nezahazujte pytel do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace o bezpe€nosti produktu, obratte se na svého prodejce
nebo vyrobce. Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu, véetné ¢isla modelu a data
zakoupeni.



Zaver

Dodrzovanim téchto bezpecnostnich pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani prednich pytli Edgewood
Farley. Dékujeme, Ze dbate na bezpecénost a uzivate si svlj produkt.



